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1. Цели и задачи освоения дисциплины (модуля)
Целями изучения дисциплины «Деловой иностранный язык (английский)» являются: 
- повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования и дальнейшее развитие их языковой и коммуникативной компетенции, необходимой для профессионального общения и дальнейшего самообразования. 
Задачи дисциплины:
· поддержание ранее приобретенных навыков и умений иноязычного общения и их использование как базы для развития коммуникативной компетенции в сфере профессиональной и научной деятельности;
· расширение словарного запаса, необходимого для осуществления магистрантами профессиональной и научной деятельности в соответствии с их специализацией на иностранном языке;
· развитие профессионально значимых умений и опыта иноязычного общения во всех видах речевой деятельности в условиях профессионального и научного общения;
· формирование умения самостоятельно работать с литературой на иностранном языке.

2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы
Учебная дисциплина «Деловой иностранный язык (английский)» относится к базовой части дисциплин общенаучного цикла (М1.В.01) Федерального государственного образовательного стандарта высшего образования по направлению «Юриспруденция» (магистратура).
Изучение дисциплины основано на знаниях, сформированных на уровне бакалавриата.	

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)
Изучение учебной дисциплины направлено на формирование у обучающихся следующих общекультурных  и профессиональных компетенций:
- способность свободно пользоваться русским и иностранным языками как средством делового общения (ОК-4).
В результате изучения дисциплины «Деловой иностранный язык (английский)»  студент должен:
	Формируемые компетенции (код компетенции)
	Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), характеризующие этапы формирования компетенций
	Наименование оценочного средства

	ОК-4

	Знать 
- реалии страны изучаемого языка;
- лексико-грамматический минимум в объеме, необходимом для работы с иноязычными текстами в процессе профессиональной деятельности
	Типовые контрольные задания, доклады

	
ОК-4 

	Уметь
- читать и переводить иноязычные тексты профессиональной направленности;
- воспринимать и обрабатывать в соответствии с поставленной целью различную информацию на английском языке в рамках профессиональной сферы общения, совершенствовать и развивать свой интеллектуальный и общекультурный  уровень;
- выполнять письменный перевод со словарем текстов различной степени сложности с английского языка на русский и с русского на английский в целях коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности;
	Тесты,
Переводы текстов, монолог-сообщение, коммуни-кативные задания

	ОК-4

	Владеть: 
- навыками извлечения необходимой информации из оригинального текста на иностранном языке;
- способностью выражать свои мысли и мнения в межличностном общении на иностранном языке
	Деловые игры, письма, доклады
разноуровневые задания
групповые/ индивидуальные задания/ проекты



4. Объем дисциплины и виды учебной работы
очная форма обучения 
	Вид учебной деятельности
	Ак. часов

	
	Всего
	По семестрам

	
	
	1
	2
	3
	4

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Контактная работа обучающихся с преподавателем:
	28,3
	28,3
	
	
	

	Аудиторные занятия всего, в том числе:
	
	
	
	
	

	- Занятия лекционного типа
	
	
	
	
	

	- занятия семинарского типа :
	28
	28
	
	
	

	          Практические занятия
	28
	28
	
	
	

	          Лабораторные занятия 
	
	
	
	
	

	В том числе занятия в интерактивных формах
	16
	16
	
	
	

	Контактные часы на аттестацию в период экзаменационных сессий
	0,3
	0,3
	
	
	

	2. Самостоятельная работа студента всего
	
79,7
	
79,7
	
	
	

	- Курсовая работа (проект)
	
	
	
	
	

	Другие виды самостоятельной работы
	
79,7
	
79,7
	
	
	

	- выполнение домашних заданий
	
	
	
	
	

	- контрольное тестирование
	
	
	
	
	

	3. Промежуточная аттестация (зач. с оц.)
	
	
	
	
	

	ИТОГО:                                    часов
Общая трудоемкость                зач. Ед.
	108
	108
	
	
	

	
	3
	3
	
	
	


В приложении к диплому итоговой оценкой по учебной дисциплине является 
экзамен за 1 семестр. 

заочная форма обучения 
	Вид учебной деятельности
	Часов / зачетных единиц

	
	Всего
	По курсам

	
	
	1

	
	
	1 сессия
	2 сессия
	3 сессия

	1
	2
	3
	4
	5

	1. Контактная работа обучающихся с преподавателем:
	10,3
	
	10,3
	

	Аудиторные занятия всего, в том числе:
	
	
	
	

	- Занятия лекционного типа
	
	
	
	

	- занятия семинарского типа :
	10
	
	10
	

	          Практические занятия
	10
	
	10
	

	          Лабораторные занятия 
	
	
	
	

	в том числе занятия в интерактивных формах
	4
	
	4
	

	Контактные часы на аттестацию в период экзаменационных сессий
	0,3
	
	0,3
	

	Самостоятельная работа студента всего, в том числе:
	97,7
	
	97,7
	

	Курсовой проект/ Курсовая работа
	
	
	
	

	Контрольные задания, тесты
	
	
	
	

	Другие виды самостоятельной работы 
	97,7
	
	97,7
	

	Домашнее задание
	
	
	
	

	Вид промежуточной аттестации (зач. с оц.)
	
	
	
	

	ИТОГО: 
Общая трудоемкость
	
	108
	
	108
	

	
	
	3
	
	3
	



5. Содержание учебной дисциплины  (модуля)

5.1. Содержание разделов, тем учебной дисциплины
Раздел 1. The legal system in the UK.
Раздел 2. The Constitution.
Раздел 3. Jurisdiction.
Раздел 4. Company Law.
Раздел 5. Contract Law.
Раздел 6. Criminal Justice and Criminal Proceedings
Раздел 7. The Court System.
          Раздел 8. Написание деловых писем

5.2. Междисциплинарные связи с обеспечиваемыми (последующими) дисциплинами 
Дисциплина «Деловой иностранный язык» формирует общекультурные компетенции ОК-4. 
Формирование компетенций продолжится в рамках изучения дисциплин: Философия права, Актуальные проблемы теории государства и права, Актуальные проблемы истории государства и права, Социология права, История политических и правовых учений, История и методология юридической науки, Сравнительное правоведение, Актуальные проблемы предпринимательского права, Право международных договоров, Международное транспортное право, Международное экономическое право, Международное торговое право, Международное инвестиционное право, Сравнительное корпоративное право, Международный арбитраж, Международное контрактное право, Правовые информационные технологии в обеспечении экономических отношений, Правовое регулирование экономических отношений в рамках ВТО и Евразийского экономического союза, Актуальные проблемы уголовно-правовой защиты международных экономических отношений, Международно-правовая защита интеллектуальной собственности, Практики, НИР, Научный семинар, Производственная практика, Юридическое консультирование.


5.3. Разделы, темы учебной дисциплины и виды занятий
очная форма обучения 
	№ п/п
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	
	Виды занятий, включая самостоятельную работу студентов (в часах)

	
	
	Занятия  лекционного типа
	Занятия семинарского типа
	Самост. работа 
	Всего 
	Аудиторных занятий в  интерактивной форме

	1
	2
	3
	4

	5
	6
	7

	1.
	Раздел 1. The legal system in the UK.
	
	2
	10
	12
	2

	2
	Раздел 2. The Constitution.
	
	2
	10
	12
	2

	3
	Раздел 3. Jurisdiction.
	
	2
	10
	12
	2

	4
	Раздел 4. Company Law.
	
	2
	10
	12
	2

	5
	Раздел 5. Contract Law.
	
	2
	10
	12
	2

	6
	Раздел 6. Criminal Justice and Criminal Proceedings.
	
	2
	10
	12
	2

	7
	Раздел 7. The Court System.
	
	2
	10
	12
	2

	8
	Раздел 8. Написание деловых писем
	
	14
	9,7
	23,7
	2

	
	ИТОГО:  
	
	28
	79,7
	108
	16



заочная форма обучения 
	№ п/п
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	
	Виды занятий, включая самостоятельную работу студентов (в часах)

	
	
	Занятия  лекционного типа
	Занятия семинарского типа
	Самост. работа 
	Всего
	Аудиторных занятий в  интерактивной форме

	1
	2
	3
	4

	5
	6
	7

	1.
	Раздел 1. The legal system in the UK.
	
	1
	12
	13
	1

	2
	Раздел 2. The Constitution.
	
	1
	12
	13
	

	3
	Раздел 3. Jurisdiction.
	
	1
	12
	13
	

	4
	Раздел 4. Company Law.
	
	1
	12
	13
	1

	5
	Раздел 5. Contract Law.
	
	1
	12
	13
	

	6
	Раздел 6. Criminal Justice and Criminal Proceedings.
	
	1
	12
	13
	

	7
	Раздел 7. The Court System.
	
	1
	12
	13
	1

	8
	Раздел 8. Написание деловых писем
	
	3
	13,7
	12,7
	1

	
	ИТОГО:  + 4 контроль
	
	10
	97,7
	108
	4


6. Лабораторный практикум.
          Лабораторные занятия не предусмотрены.

7. Практические занятия 
Занятия семинарского типа проводятся с целью формирования компетенций обучающихся, закрепления полученных теоретических знаний на лекциях и в процессе самостоятельного изучения обучающимися специальной литературы.
Содержание практических занятий по дисциплине представлено в таблице.
очная форма обучения 

	№ п/п
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	Тематика практических занятий (семинаров)
	Трудо-емкость
(час.)

	1
	Раздел 1. The legal system in the UK.
	The legal system in the UK.
	2

	2
	Раздел 2. The Constitution.
	The Constitution.
	2

	3
	Раздел 3. Jurisdiction.
	Jurisdiction.
	2

	4
	Раздел 4. Company Law.
	Company Law.
	2

	5
	Раздел 5. Contract Law.
	Contract Law.
	2

	6
	Раздел 6. Criminal Justice and Criminal Proceedings.
	Criminal Justice and Criminal Proceedings.
	2

	7
	Раздел 7. The Court System.
	 The Court System.
	2

	8
	Раздел 8. Написание деловых писем
	Формы письменного общения.
Написание деловых писем.
Корреспонденция.
	14

	
	ИТОГО:
	
	28



заочная форма обучения 
	№ п/п
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	Тематика практических занятий (семинаров)
	Трудо-емкость
(час.)

	1
	Раздел 1. The legal system in the UK.
	Трудоустройство юриста
	1

	2
	Раздел 2. The Constitution.
	Роль юриста в организации
	1

	3
	Раздел 3. Jurisdiction.
	Написание резюме. 
Собеседование.
	1

	4
	Раздел 4. Company Law.
	Деловые контакты.
Деловое общение.
	1

	5
	Раздел 5. Contract Law.
	Устная коммуникация в ситуациях профессионального общения
	1

	6
	Раздел 6. Criminal Justice and Criminal Proceedings.
	Письменная коммуникации в ситуациях профессионального общения
	1

	7
	Раздел 7. The Court System.
	Формы письменного общения.
Написание деловых писем.
Корреспонденция. 
	1

	8
	Раздел 8. Написание деловых писем
	Этикет устного и письменного делового общения 
	3

	
	ИТОГО:
	
	10



8. Примерная тематика курсовых проектов (работ)
Курсовые работы  не предусмотрены.

9. Самостоятельная работа студента 
Основная цель самостоятельной работы студента при изучении дисциплины – закрепить теоретические знания, полученные в ходе лекционных занятий, сформировать навыки в соответствии с требованиями, определенными в ходе занятий семинарского типа.

Раздел 1. The legal system in the UK.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- индивидуальные домашние задания.
Раздел 2. The Constitution.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- внеаудиторное чтение;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 3. Jurisdiction.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- тестирование; 
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 4. Company Law.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- написание писем;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 5. Contract Law.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- внеаудиторное чтение;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 6. Criminal Justice and Criminal Proceedings.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- Тесты;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 7. The Court System.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- внеаудиторное чтение;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 8. Написание деловых писем.
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- написание писем;
- подготовку к экзамену;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.

10. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) и информационного обеспечения работы обучающихся

Самостоятельная работа определяется спецификой дисциплины и методикой ее преподавания, временем, предусмотренным учебным планом, а также ступенью обучения, на которой изучается дисциплина.
Для самостоятельной подготовки можно рекомендовать следующие источники: конспекты практических занятий, учебную литературу соответствующего профиля.
Преподаватель в начале чтения курса информирует обучающихся о формах, видах и содержании самостоятельной работы, разъясняет требования, предъявляемые к результатам самостоятельной работы, а также формы и методы контроля и критерии оценки.

11. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины.
а) основная литература
1. Деловой английский язык [Электронный ресурс]: учебник / под ред. А.П. Шмаковой. — Москва : КноРус, 2018. — 275 с. — (Бакалавриат). - Режим доступа: https://www.book.ru/book/924198. -  ЭБС "BOOK.ru". 
б) дополнительная литература
1. Деловой английский язык: ускоренный курс [Электронный ресурс]: учебное пособие / З.В. Маньковская. - М.: НИЦ ИНФРА-М, 2014. - 160 с. - Режим доступа: http://znanium.com/bookread2.php?book=437373. - ЭБС "ZNANIUM.com". http://znanium.com/bookread2.php?book=515455. -ЭБС "ZNANIUM.com".

12. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины (модуля)
· Автоматизированная интегрированная библиотечная система "МегаПро» http://ilibrary.rucoop.ru/MegaPro/Web
· Электронная библиотечная система znanium.com www.znanium.com
· Электронная библиотечная система ibooks.ru www.ibooks.ru
· Электронная библиотечная система IPRbooks  www.iprbookshop.ru
· Электронная библиотечная система book.ru   www.book.ru
· Национальный цифровой ресурс «РУКОНТ» www.rucont.ru
· Федеральный образовательный портал «Российское образование» www.edu.ru
· Информационно-справочный портал http://www.library.ru
13. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
· Базовый пакет Microsoft Windows Desktop School ALNG LicSARk MVL 
· Офисный пакет Microsoft Office Professional Plus. 
· Антивирусное программное обеспечение Kaspersky EndPoint Security для бизнеса 
Каждый обучающийся в течение всего обучения обеспечивается индивидуальным неограниченным доступом электронно-библиотечной системе и электронной информационно-образовательной среде.

14. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного процесса по дисциплине

Образовательный процесс должен быть обеспечен специальными помещениями, которые представляют собой аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, текущего контроля и промежуточной аттестации, помещения для самостоятельной работы студентов. 
Специальные помещения соответствуют действующим противопожарным правилам и нормам, укомплектованы специализированной мебелью. 
Требования к специализированному оборудованию: 
· мультимедийные средства: видеопроектор, экран настенный, др. оборудование или переносной ноутбук.

15. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 
Прежде всего, студентам необходимо обратиться к своим конспектам занятий и соответствующему разделу учебника. Изучение профессионально ориентированной литературы предполагает обязательное составление словаря терминов. Помимо основной цели – расширения лексического запаса – применение такой формы работы студентов может способствовать:
· созданию дополнительной языковой базы для использования в учебных и профессиональных целях (написание рефератов, докладов на иностранном языке и т.д.);
· расширению филологического опыта студентов путем языковедческого анализа слов, правил их заимствования в другие языки;
· изучению способов словообразования.
При этом необходимо порекомендовать студентам руководствоваться следующими общими правилами:
· отобранные термины и лексические единицы должны относиться к широкому и узкому профилю специальности;
· отобранные термины и лексические единицы должны быть новыми для студента и не дублировать ранее изученные;
· отобранные термины и лексические единицы должны быть снабжены транскрипцией и переводом на русский язык (во избежание неточностей рекомендуется пользоваться специализированным словарем);
· отобранные термины и лексические единицы предназначены для активного усвоения.

Форма проведения практического занятия объявляется студентам заранее, чтобы у них была реальная возможность успешно подготовиться к активному участию.
При изучении литературы следует выделять вопросы, которые остались непонятными, требуют дополнительного усвоения. 
В случае пропуска практического занятия студент обязан подготовить материал и отчитаться по нему перед преподавателем в обусловленное время. Студент не допускается к зачету/экзамену, если у него есть задолженность по практическим занятиям.
С целью формирования и развития профессиональных навыков, обучающихся по дисциплине Деловой иностранный язык предусматривается использование активных и интерактивных форм проведения занятий в сочетании с внеаудиторной работой. Удельный вес занятий, проводимых в интерактивных формах, составляет более 30% из объема часов, отводимых на аудиторные занятия. 
Для развития и совершенствования практических навыков студентов организуются учебные занятия в виде деловых игр, учебной дискуссии, тренинга, ролевых игр, мозгового штурма и т.д., в результате которых формируется готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности. Рекомендуется также посещение библиотеки. 

[bookmark: _Toc348433363]16. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины для преподавателей, образовательные технологии
	Оценочные средства для контроля успеваемости и результатов освоения дисциплины:
а) для текущей успеваемости: опрос, практические и аналитические задания;
б) для самоконтроля обучающихся: тесты, вопросы для опроса;
в) для промежуточной аттестации: вопросы для зачета, тестовые задания для проведения экзамена.
При реализации различных видов учебной работы по дисциплине «Деловой иностранный язык» используются следующие образовательные технологии:
1) диалоговый режим;
2) устные сообщения;
3) ролевые игры и кейс-задания;
4) коммуникативные задания
и виды оценочных средств:
- блиц-опрос (не более 15 минут)
- практические задания
- аналитические задания
- тесты
Диалоговый режим 
Диалоговый режим используется во время практических занятий. Вопросы диалогового режима не должны выходить за рамки объявленной для данного занятия темы. Его необходимо строить так, чтобы вовлечь в тему обсуждения максимальное количество обучающихся в группе, проводить параллели с уже пройденным учебным материалом данной дисциплины и смежными курсами, находить удачные примеры из современной действительности, что увеличивает эффективность усвоения материала на ассоциациях. 
Основные вопросы для диалогового режима доводятся до сведения студентов на предыдущем практическом занятии. 

Письменные блиц-опросы
Письменные блиц-опросы позволяют проверить уровень подготовки к практическому занятию всех обучающихся в группе, при этом оставляя достаточно учебного времени для иных форм педагогической деятельности в рамках данного занятия. Письменный блиц-опрос проводится без предупреждения, что стимулирует обучающихся к систематической подготовке к занятиям. Вопросы для опроса готовятся заранее, формулируются узко, дабы обучающийся имел объективную возможность полноценно его осветить за отведенное время (10-15 мин.).
Письменные опросы целесообразно применять в целях проверки усвояемости значительного объема учебного материала, например, во время проведения зачета, когда необходимо проверить знания студентов по всему курсу.
При оценке опросов анализу подлежит точность формулировок, связность изложения материала, обоснованность суждений.
 
Участие в деловой игре
Для проведения ролевой игры отводится два часа аудиторного времени. Поэтому подготовительная часть работы можно организовать в виде самостоятельного задания и вынести за пределы аудиторного времени. Ролевая игра, кроме обязательных для любой игры признаков, включает два обязательных требования:
1. В ролевой игре обязательно предполагается наличие организатора игры (общепринятый термин “мастер” или «тренер»). 
1. В ролевой игре основным механизмом “запуска” игры является “роль” – комплекс правил и ограничений, которые принимает на себя человек, желающий принять участие в игре. 
И еще несколько важных замечаний, во-первых, очень многие функции в работе педагога можно назвать “инспекторскими”: поддерживать дисциплину, следить за правильным своевременным выполнением заданий и т.п. В игре инспекторские функции практически являются запрещенными: они разрушают саму игру. Разумеется, организатор игры решает педагогические задачи, но в отличие от “классического” педагога он лишен возможности прямого воздействия на игроков, он не может непосредственно приказать игрокам, наказать нарушителей, объяснить, как нужно правильно действовать. Во-вторых, организатор игры может только влиять на ход игры, но не может определять его. В этом смысле результаты игры, в отличие от других форм педагогической работы непредсказуемы (в смысле жестко заданного результата). Игра продукт коллективного творчества и вклад игроков в ней сравним с вкладом организатора игры. Это связано с различием типов педагогических целей игры и учебного занятия. В игре важно не освоение определенных знаний, умений и навыков (хотя и такое случается), а построение личного отношения и личного понимания прожитых на игре событий. Личное отношение не может быть правильным или не правильным, оно либо возникает, либо нет. И отношение игроков к прошедшей игре может быть совсем не таким, какое предполагали организаторы игры. Деловые игры способствуют формированию готовности к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности.
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1. Паспорт 
фонда оценочных средств
                                              
1.1.  Компетенции, формируемые в процессе изучения дисциплины

	Индекс

	Формулировка компетенции


	ОК-4
	способность свободно пользоваться русским и иностранным языками как средством делового общения



1.2. Сведения об иных дисциплинах (преподаваемых, в том числе, на других кафедрах) участвующих в формировании данных компетенций
1.2.1. Компетенции ОК-4 формируется в процессе изучения дисциплин (прохождения практик): Философия права, Актуальные проблемы теории государства и права, Актуальные проблемы истории государства и права, Социология права, История политических и правовых учений, История и методология юридической науки, Сравнительное правоведение, Актуальные проблемы предпринимательского права, Право международных договоров, Международное транспортное право, Международное экономическое право, Международное торговое право, Международное инвестиционное право, Сравнительное корпоративное право, Международный арбитраж, Международное контрактное право, Правовые информационные технологии в обеспечении экономических отношений, Правовое регулирование экономических отношений в рамках ВТО и Евразийского экономического союза, Актуальные проблемы уголовно-правовой защиты международных экономических отношений, Международно-правовая защита интеллектуальной собственности, Практики, НИР, Научный семинар, Производственная практика, Юридическое консультирование.

1.3.	Этапы формирования и программа оценивания контролируемой компетенции в процессе освоения дисциплины (модуля)
                                              
	№
	Код контролируемой компетенции (или ее части)
	Контролируемые модули, разделы (темы) дисциплины*
	Наименование оценочного средства**

	1. 
	ОК-4
	The legal system in the UK.
	Устно/контрольная работа

	2. 
	ОК-4
	The Constitution.

	Устно/контрольная работа, текущая аттестация №1

	3. 
	ОК-4
	Jurisdiction.
	Устно/контрольная работа

	4. 
	ОК-4
	Company Law.

	Устно/доклады

	5. 
	ОК-4
	Contract Law.

	Устно/контрольная работа

	6. 
	ОК-4
	Criminal Justice and Criminal Proceedings
	Устно/деловая игра

	7. 
	ОК-4
	The Court System.

	Устно/контрольная работа

	8. 
	ОК-4
	Написание деловых писем
	Устно/контрольная работа



Процедура оценивания
1. Процедура оценивания результатов освоения программы дисциплины включает в себя оценку уровня сформированности профессиональных компетенций студента при осуществлении текущего контроля и проведении промежуточной аттестации.
2. Уровень сформированности компетенции (одной или нескольких) определяется по качеству выполненной студентом работы и отражается в следующих формулировках: высокий, хороший, достаточный, недостаточный.
3. При выполнении студентами заданий текущего контроля и промежуточной аттестации оценивается уровень обученности «знать», «уметь», «владеть» в соответствии с запланированными результатами обучения и содержанием рабочей программы дисциплины: 
· профессиональные знания студента могут проверяться при ответе на теоретические вопросы, выполнении тестовых заданий, практических заданий,
· степень владения профессиональными умениями – при решении аналитических заданий, выполнении практических заданий и других заданий.
4. Результаты выполнения заданий фиксируются в баллах в соответствии с показателями и критериями оценивания компетенций. Общее количество баллов складывается из:
· сумма баллов за выполнение практических заданий на выявление уровня обученности «уметь», 
· сумма баллов за выполнение практических заданий на выявление уровня обученности «владеть», 
· сумма баллов за ответы на дополнительные вопросы.
5. По итогам текущего контроля и промежуточной аттестации в соответствии с показателями и критериями оценивания компетенций определяется уровень сформированности компетенций студента и выставляется оценка по шкале оценивания.





1.4. Показатели и критерии оценивания компетенций, шкала оценивания

	Компетенции
	Показатели оценивания
	Критерии оценивания компетенций

	
	
	Высокий
(верно и в полном объеме)
5 б.
	Средний
(с незначительным и замечаниями)
4 б.
	Низкий
(на базовом уровне, с ошибками)
3 б.
	Недостаточный
(содержит большое количество ошибок/ ответ не дан) – 2 б.
	Итого:

	
ОК-4 
	Знать 
- реалии страны изучаемого языка
- лексико-грамматический минимум в объеме, необходимом для работы с иноязычными текстами в процессе профессиональной деятельности
	Знает верно и в полном объеме
	Знает с незначительными замечаниями
	Знает на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	2-5

	ОК-4 
	Уметь
 - читать и переводить иноязычные тексты профессиональной направленности;
- воспринимать и обрабатывать в соответствии с поставленной целью различную ин-формацию на английском языке в рамках профессиональной сферы общения, 
- совершенствовать и развивать свой интеллектуальный и общекультурный  уровень;
- выполнять письменный перевод со словарем текстов раз-личной степени сложности с английского языка на русский и с русского на английский в целях коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности
	Умеет верно и в полном объеме
	Умеет с незначительными замечаниями
	Умеет на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	

	ОК-4 
	Владеть
- навыками извлечения необходимой информации из оригинального текста на иностранном языке;
- способностью выражать свои мысли и мнения в межличностном общении на иностранном языке
	Владеет верно и в полном объеме
	Владеет с незначительными замечаниями
	Владеет на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	

	
	ВСЕГО:
	макс балл



Шкала оценивания:

	Оценка
	Баллы
	Уровень сформированности компетенции

	отлично
	13-15
	высокий

	хорошо
	10-12
	хороший

	удовлетворительно
	7-9
	достаточный

	неудовлетворительно
	6 и менее
	недостаточный


1. [bookmark: _Toc348433362]Типовые контрольные задания для оценки результатов обучения по дисциплине и иные материалы для подготовки к промежуточной аттестации 

1.1. Материалы для подготовки к промежуточной аттестации

Вопросы к экзамену:

Грамматический материал:
1. Настоящее продолженное время Present Continuous.
2. Настоящее совершенное время Present Perfect.
3. Неопределенные местоимения some, any.
4. Предпрошедшее время Past Perfect.
5. Притяжательный падеж имени существительного.
6. Производные местоимения и наречия от some, any, no, every.
7. Будущее продолженное время Future Continuous.
8. Простое настоящее время Present Simple.
9. Простое прошедшее время Past Simple.
10. Прошедшее продолженное время Past Continuous.
11. Прямая и косвенная речь.
12. Сложное дополнение.
13. Согласование времен.
14. Степени сравнения прилагательных и наречий.
15. Употребление настоящего времени в значении будущего в условных и временных придаточных предложениях.

Коммуникативные задания:
The legal system in the UK.
The Constitution.
Jurisdiction.
Company Law.
Contract Law.
Criminal Justice and Criminal Proceedings
The Court System.
Написание деловых писем


Типовые контрольные задания:

I. Select the answer which best completes the meaning of the sentence. 

1. Advertising is a kind of public announcement which describes the benefits of using a product or service. We can use advertising to increase the sales of our product or service. We expect to find advertising 
a. at school. 		b. in the factory. 	c. on the land. 	d. on TV and radio. 

2. There is an expression, "It takes money to make money." We know that capital can be used to make something of value. Therefore, capital can refer to a …
a basic factor. 	b. money. 	c. raw materials. 		d. bankruptcy. 

3. A creditor is a person to whom the business owes money. Which of the following is most likely to be a creditor? 
a. an entrepreneur 		b. an employee. 	c. a banker. 		d. a factor. 

4. Labor changes raw materials into finished goods. Paper is an example of a finished good. The raw material would be …    
a. physical work. 	b. wood. 		с finished products. 	d. land. 

5. Distribution means getting the products from the factory to the store where customers buy them. Which of the following companies would probably be involved in distribution? 
a. a bank. 	b. a transportation 		c. a supermarket. d. a factory, company. 

6. An employee is a person who works for a company and receives payment for his work. Which factor does the employee supply? 
a. land. 		b. labor. 		с capital. 		d. innovation. 

7. Large companies require more capital than a single entrepreneur could supply. The ownership of the company is therefore divided into shares of stock. In order to raise capital, a company might …
a. risk its future. b. bring together с sell stock. d. produce goods, land and labor. 

8. Value is the quality that makes a thing wanted or worth having. Value is probably …
a. skill. 	b. capital. 	с price. 	d. profit. 

9. Businesses provide both goods and services. Examples of goods are physical products which customers purchase to take home. An example of a service business would be 	…
a. an oil company 		b. a store. 	с a bank. 	d. a factory. 

10. The owner of a business takes a risk. He hopes that his business will be successful and that he will make a profit, but there is a chance that he may …
a. manage and supervise			b. offer new services 	
с make a profit, direct activities. 	d. suffer a loss
A foreign way to avoid Конец формы

II. Match the words below with the definition. Write the number of the word on the line before the definition.

	1. initiate ____
2. profit ____ 
3. labor ____ 
4. business ____ 
5. innovative ____ 
6. entrepreneur ____ 
7. raw materials ____ 
8. venture ____ 
9. loss ____ 
10. capital ____ 
11. goods ____ 
12. services ____ 
13. bankrupt ____ 
14. company ____ 
15. debt ____ 

	a . something which must be paid 
b . having new products and ideas 
с . begin new business activity
d . person who directs the business
e . land
f . what workers provide
g. a business activity
h. money the entrepreneur receives
i. money which buys machines and tools
j. products
k. things which business provides in addition to goods
l. describes a company with not enough money and too many debts
m. the result of expenses being more than sales
n. the activity of producing goods
o. a business



Образцы тестовых заданий для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины, а также для контроля самостоятельной работы:

Select the word which most nearly means the same as the underlined word. 

1. The sole proprietor is liable for all the debts of his enterprise. He owns all the assets, but he owes all the liabilities. 
a. inventory 		b. proprietorship 	с capital 	d. debts 

2. The different forms of organization are taxed differently on their profits. They also have different legal obligations with regard to their debts in the event of bankruptcy. 
a. case 	b. aspect 	с. cost 	d. failure 

3. …  is personal assets that can be used to settle the debts. 
a. wealth 	b. capital 	с freedom 	d. inventory 

4. The articles of co-partnership explain how the partnership is started and how it should be dissolved. 
a. initiated 		b. sold 	с ended 	d. regulated 

5. When the sole proprietor stops doing business, he simply sells his inventory and equipment. 
a. labor 	b. machines for making 		с debts 	d. profits goods 

6. In addition to the benefits of running a sole proprietorship, there are also some unfavorable aspects. 
a. profits 		b. disadvantages 	c. assets 	d. satisfaction 

7. He has freedom to make his own decisions, but he bears sole responsibility for errors when he makes a wrong choice. 
a. profits 		b. loses 	с. takes all the blame 	d. does not have freedom 

8. His responsibility for debt can be greater than his investment in the business. 
a. partnership 	b. assets 	с. profits 	d. capital 

9. A partnership doesn’t have some of the disadvantages of a sole proprietorship, but it shares some similarities. 
a. benefits 		b. problems 		c. agreements 	d. associations 

10. If the owner of a partnership wished to stop doing business, both managers would have to agree on how to dissolve the partnership. 
a. partners 		b. corporations 	c. shops 	d. profits

Литература для подготовки к экзамену:
а) основная литература
1.	Деловой английский язык [Электронный ресурс]: учебник / под ред. А.П. Шмаковой. — Москва : КноРус, 2018. — 275 с. — (Бакалавриат). - Режим доступа: https://www.book.ru/book/924198. -  ЭБС "BOOK.ru". 
б) дополнительная литература
1.	Деловой английский язык: ускоренный курс [Электронный ресурс]: учебное пособие / З.В. Маньковская. - М.: НИЦ ИНФРА-М, 2014. - 160 с. - Режим доступа: http://znanium.com/bookread2.php?book=437373. - ЭБС "ZNANIUM.com". http://znanium.com/bookread2.php?book=515455. -ЭБС "ZNANIUM.com".Староверова. — Москва : КноРус, 2017. — 196 с. – (Бакалавриат). - Режим доступа: https://www.book.ru/book/921947. - ЭБС "BOOK.ru".


Промежуточная аттестация

2.2. Экзаменационный билет для проведения 
промежуточной аттестации


АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ» 

ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)



Направление подготовки: 40.04.01 «Юриспруденция»           
Магистерские программы  «Конституционно-правовые и административные основы организации государственной и муниципальной власти»,  «Правоохранительная и правозащитная деятельность», «Правовое регулирование международных экономических отношений», «Организационно-правовые основы судоустройства и судопроизводства в современой России», «Юрист в сфере частного права»

Дисциплина: Деловой иностранный язык (английский)
	

БИЛЕТ № 

1. Read and translate the text.
1. Complete the test.
1. Communicative task.

Преподаватель ________________________ 
(подпись)
Заведующий кафедрой    ___________________________ Е.М. Михайлова
(подпись)







Промежуточная аттестация
2.3. Тестовые задания 
для проведения экзамена по дисциплине

АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ» 

ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)



Направление подготовки: 40.04.01 «Юриспруденция»           
Магистерские программы  «Конституционно-правовые и административные основы организации государственной и муниципальной власти»,  «Правоохранительная и правозащитная деятельность», «Правовое регулирование международных экономических отношений», «Организационно-правовые основы судоустройства и судопроизводства в современой России», «Юрист в сфере частного права»

Дисциплина: Деловой иностранный язык (английский)
	

Тестовые задания для проверки уровня обученности ЗНАТЬ:

1. Read and translate the text into Russian.

Every country has its own historically developing system of norms, legal institutions and branches of law, which regulates different types of social relations. In order to understand different aspects of a system of law it is necessary to look at various classifications of law, as branches of law are traditionally considered to be the most important elements of this system. Numerous classifications that vary from country to country usually reflect the peculiarities of different systems of law.
Nevertheless there are the most common divisions singled out by contemporary jurists. Thus law is frequently classified into public and private and substantive and procedural. The distinction is often made between public and private law. Public law governs the relationship between the state and an individual, who is either a company or a citizen. Public law covers three subdivisions: constitutional, administrative and criminal law.
Constitutional law deals with the structure of the government and the relations between private citizens and the government. Administrative law deals with the decision-making of administrative units of government (for example, tribunals, boards or commissions) in such areas as police law, international trade, manufacturing, the environment, taxation, immigration and transport. Criminal law, or penal law, is the body of law that relates to crime, i.e. illegal conduct that is prohibited by the state and sets out the punishment to be imposed on those who break these laws. A crime is considered to be an offence against the public, although the actual victim may be an individual. This is because the state considers anti-social behaviour not simply as a matter between two individuals but as a danger to the well-being and order of society as a whole.
Private law is also known as civil law. It involves relationships between individuals, or private relationships between citizens and companies. The main branches of private law are contract, tort, family, employment and land law.
Contract law deals with legally binding agreements between people or companies that are called parties to a contract.
Tort law deals with civil wrongs which result in physical, emotional or financial harm to a person or property. Tort cases comprise road accidents, defamation, product liability (for defective consumer products), copyright infringement, environmental pollution (toxic torts), etc.
Family law is an area of the law that deals with family-related issues such as marriage and divorce, adoption, custody of children, child abuse and alimony.
Employment law is law relating to the employment of workers, their contracts, conditions of work, trade unions and legal aspects of industrial relations. Employment law is also called labour law.
Land law is the law which deals with rights and interests related to owning and using land. Land is the most important form of property, so the name land law is often used for the law of property.
The next classification which is widely used is subdivision of law into substantive and procedural.
There are many laws and legal rules found in statutes, cases decided by courts (legal precedents) and other sources that are applied by courts in order to decide lawsuits. These rules and principles of law are classified as substantive law. On the other hand, the legal procedures that provide how lawsuit is begun, how the trial is conducted, how appeals are filed, and how a judgment is enforced are called procedural law. In other words, substantive law is the part of the law that defines rights, and procedural law establishes the procedures which enforce and protect these rights. For example, two parties entered into a contract, but then one of the parties breached this contract. The rules of bringing the breaching party into court and the conduct of the trial are rather mechanical and constitute procedural law.
Whether the agreement was enforceable and whether the other party is entitled to damages are matters of substance and will be determined on the basis of the substantive law of contract.

Тестовые задания для проверки уровня обученности УМЕТЬ, ВЛАДЕТЬ:

2.  Find English equivalents in the text:
1) международная торговля
2) налогообложение
3) запрещать противоправное поведение
4) нарушить закон
5) стороны договора
6) алименты
7) трудовое право
8) условия труда
9) форма собственности
10) источники права
11) решать судебные споры
12) вести судебный процесс
13) подавать апелляцию
14) обеспечивать соблюдение прав
15) иметь право на возмещение ущерба

[bookmark: _GoBack]3. Answer the questions:
1. What does a system of law include?
2. How is law usually classified? Why are classifications of law so important?
3. What is the difference between public and private law?
4. What does public law include?
5. A victim of a crime is usually an individual. Why is criminal law considered to be a branch of public
law?
6. Why do you think private law is sometimes called civil law?
7. What are the main branches of private law? What do they deal with?
8. What examples of tort cases can you give?
9. How do you understand the term “substantive law”?
10. What does procedural law determine?

4. Fill the gaps with the words below
penal, employment, custody, illegal, damages, trials, civil, divorce, public, unions, criminal
1. Family law relates to family matters and domestic relations. It deals with areas
such as marriage and _______________ (1), child ________________ (2), child/spousal abuse, adoption and alimony.
2. Tort law deals with ________________ (3) wrongs, such as negligence, defective products and libel. It deals with liability (i.e. who has committed the wrong) and the _________________ (4) that are paid to the person or people who have suffered as a result.
3. Criminal law is a branch of law also known as ________________ (5) law; this branch is distinguished from civil law. It relates to _____________ (6) acts committed against individuals and punishable by the state.
4. This branch of law is distinguished from________________ (7) law. It refers to the area of law that deals with relations between private individuals (for example wills, contractual disputes and torts such as negligence and libel).
5. Labour law is the area of law which relates to the ________________ (8) of workers. It encompasses issues such as contracts, conditions of work, trade________________ (9), discrimination, redundancy and wrongful dismissal.
6. Criminal procedure is the area of law which regulates the way in which legal proceedings are conducted in _____________ (10) cases. It deals with issues such as police powers (interrogation of suspects, decision to prosecute, etc), confessions, criminal rights, criminal ______________ (11), the functions of judges and jury, witnesses, verdicts and appeals.

5. Speak on the topic: The Legal System of the UK.

Преподаватель ________________________ 
(подпись)
Заведующий кафедрой    ___________________________ Е.М. Михайлова
(подпись)



2.3. Критерии оценки для проведения экзамена по дисциплине

оценка «отлично» выставляется студенту, если тема раскрыта полностью, грамматических, фонетических, лексических ошибок нет;
оценка «хорошо», если допущено незначительное количество ошибок, не влияющее на понимание иноязычного высказывания;
оценка «удовлетворительно», тема высказывания раскрыта не полностью, допущены грамматические, фонетические, лексические ошибки;
оценка «неудовлетворительно», если тема не раскрыта, допущены серьезные грамматические, фонетические, лексические ошибки, не сформирована готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности





2.4. Методические материалы, определяющие процедуру оценивания по дисциплине

1. Процедура оценивания результатов освоения программы дисциплины включает в себя оценку уровня сформированности профессиональных компетенций студента, уровней обученности: «знать», «уметь», «владеть».
2. При сдаче экзамена/зачета: 
· профессиональные знания студента могут проверяться при ответе на вопросы, при выполнении тестовых заданий, практических работ;
· степень владения профессиональными умениями, уровень сформированности общепрофессиональной компетенции (готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности) – при решении аналитических заданий, выполнении практических и других заданий.
3. Результаты промежуточной аттестации фиксируются в баллах. Общее количество баллов складывается из следующего:
· до 60% от общей оценки за  выполнение практических заданий, 
· до 30%  оценки за ответы на теоретические вопросы,
· до 10% оценки за ответы на дополнительные вопросы.
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1. Материалы для текущего контроля


АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ»
 
ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

Деловая (ролевая) игра

по дисциплине  Деловой иностранный язык
                                (наименование дисциплины)
1 . Тема 1 «The Legal System in the UK».

Ролевая игра. “Legal Expert”. 
Вас приглашают принять участие в телевизионной программе “Legal Expert”. Организация игры: 
1. Выберите двух студентов, которые будут исполнять роль экспертов в области российского права и права Великобритании. Их задача – отвечать на вопросы аудитории. 
2. Выберите ведущего программы. Задача ведущего – объявить тему и представить гостей программы (экспертов), руководить ходом обсуждения, приглашая гостей задавать интересующие их вопросы. 
3. Остальные студенты исполняют роль гостей программы. Их задача – задавать экспертам вопросы, касающиеся системы права России и Великобритании. Каждый из гостей должен приготовить по 2-3 вопроса эксперту. 
4. После того как эксперты ответят на несколько вопросов, на роль экспертов и ведущего приглашаются другие студенты, и игра продолжается. 

Some important tips to the experts: 
Don’t forget to thank the guest for the question. If you don’t know how to answer the question you may pass it to your colleague. If you see that your colleague needs help, don’t hesitate to interfere. If you have already answered this question or mentioned it in your previous answer politely explain it to the guest. If you don’t understand the question ask for clarification. 

You may need the following phrases: 
1. This is a very interesting question. I’m happy you’ve asked it. 
2. This is a very complicated question. I’m afraid I’m not an expert in this field. 
3. This is a very good question. Let me pass it to my colleague who is an expert in this sphere. 
4. May I come in here and explain/clarify some points? 
5. If I could interrupt you for a moment … I’d like to add that … 
6. I think I have already mentioned this point in my previous answer. 
7. If I understand you correctly you mean …? 

Some important tips to the guests: 
Try to be polite. Always thank the expert for his/her answer. If you don’t understand the answer ask for clarification. 

You may need the following phrases: 
1. May I address a question to N? 
2. Could you please explain the difference between … ? 
3. I wonder if you could explain to me … 
4. There is one question I’d like to ask … 
5. I’m afraid I didn’t get the last point. Could you go over it once again, please? 
6. I’m afraid it’s not clear enough. Could you explain it once again? 


4. Ожидаемый (е)  результат (ы) – активизация речемыслительной деятельности студентов, расширение кругозора и обогащение лексического запаса, воспитание культуры общения, тренировка неподготовленной (спонтанной) речи,  готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности

Краткие рекомендации:
Ситуация должна быть наиболее приближенной к жизни. Необходимо учитывать обстоятельства реальной действительности, взаимоотношения коммуникантов.
Роли, выбираемые студентами должны в наибольшей степени соответствовать данной ситуации.
Участники ролевой игры должны учитывать наличие различных ролевых целей.
Участники ролевой игры не должны действовать индивидуально, а только коллективно, реплики одного должны вызывать ответную реакцию другого, а за реакцией следует действие партнера.
В зависимости от ситуации и, учитывая количество студентов, вся группа участвует в одной игре или делится на подгруппы из нескольких человек.
Преподаватель должен по возможности управлять ходом игры, не брать на себя активной роли, оставаясь при этом активным наблюдателем. Можно давать рекомендации, но не навязывать своих решений участникам игры.

Критерии оценки:
· оценка «отлично» выставляется студенту, если он хорошо владеет широким спектром языковых средств и может их правильно выбирать для общения. Говорит ясно, без усилий и напряжения. Демонстрирует высокий уровень владения грамматикой, ошибки делает редко, исправляет их сам. Может объясняться без подготовки в течение длительного времени в естественном разговорном темпе речи. Может инициировать беседу, развивать тему. Может выбрать подходящую фразу из хорошо усвоенного набора речевых моделей. Может составлять связные и логично построенные тексты (монологи, реплики в диалогах), к месту используя различные средства аргументации, логические связки;
· оценка «хорошо» оценка выставляется студенту, если он владеет достаточными языковыми средствами, чтобы давать ясные описания, выражать точку зрения на наиболее общие темы без явного затруднения, используя некоторые сложные предложения. Относительно хорошо владеет грамматикой, не делает ошибок, которые могут привести к неправильному пониманию и сам может исправить свои ошибки. Может хорошо воспроизводить отрезки речи в довольно ровном темпе. Может начинать разговор, вступать в разговор, когда уместно, и заканчивать его, хотя делать это не всегда красиво. Может использовать ограниченное число связок, чтобы его высказывания представляли собой ясную связную речь;
· оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если он владеет достаточными языковыми средствами, чтобы объясниться, хотя и не без колебаний на пройденные темы. Использует достаточно правильно набор часто используемых моделей, связанных с наиболее предсказуемыми ситуациями. Может поддерживать несложную беседу, иногда заметно подыскивая грамматические модели и слова. Может начинать, поддерживать и заканчивать простой разговор на известные темы. Может повторить, перефразируя то, что было сказано другими, чтобы подтвердить взаимопонимание. Может выстраивать ряд коротких, простых элементов в связанную логическую цепочку;
· оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если он владеет ограниченным набором слов и простых фраз. Может произносить очень короткие, изолированные, заранее заготовленные фразы, делая большие паузы для поиска нужных слов и моделей. Общение полностью зависит от повторения, перефразирования и исправления ошибок. Не сформирована готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности
Преподаватель  ___________________ 
                                                                       (подпись)                
«____»__________________20     г.
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Комплект заданий для контрольной работы

по дисциплине Деловой иностранный язык (английский)

Тема 8 „Написание деловых писем“

Task I. Choose the best variant.

Dear Professor Janson,
I am a Ph.D. student at the University of San Salvador. I (1) attended /frequented the ACE-Y conference last week and I ( 2) found / fund your seminar very interesting, the part about the finite element formulation was (3) particularly / particular useful.
I saw on your webpage (4) that / which it is possible to have a placement (5) period / stage in your lab. It (6) would / will be a real pleasure for me to join your research group and do some (7) further / ulterior research (8) in / into the formulation of an efficient finite element for the adhesive layer.
The area where I think I (9) could / will really add value would be in enhancing adhesive strength. I have attached a paper and (10) any / some recent results, which I hope you will find both interesting and useful. I believe my approach could work in conjunction with (11) yours / your and really improve efficiency.
If it would (12) fit / suit you, I could come (13) from / since April next year, for a six (14) month / months period. I would be able to get funding (15) by / from my university to cover the costs of a placement period, so I need (16) any / no grant or scholarship.
Please (17) find attached / in attachment my CV with the complete list of my publications and a letter of recommendation (18) by / from my tutor, Professor Shankar.
Thank you in advance for (19) any / some help you (20) may / will be able to give me.

Mercedes Sanchez Tirana

Task II.  Replace a noun phrase with a verb or can. Rearrange the sentence where necessary.
1. The installation of the system is done automatically.
2. The management of these systems can be done by …
3. This section contains an explanation of the various parameters.
4. These methods will be used for an investigation of the properties of …
5. These are used as markers, thus making possible their detection at low levels.
6. The aim of this document is the evaluation of new solutions for …
7. Note that the insertion of a new value can be performed by the user .
8. I will outline the essential characteristics of application, registration and protection of a trademark.
9. Market liberalisation permits the coexistence of several firms offering the same type of service .
10. The production of mass and standardized goods and services is a characteristic of the 19th century.

Task III.  Replace nouns with verbs in titles of papers.
1. The Specification and the Evaluation of Educational Software in Primary Schools.
2. Methods for the Comparison of Indian and British Governmental Systems in the 19th century.
3. A Natural Language for Problem Solution in Cross Cultural Communication.
4. Silicon Wafer Mechanical Strength Measurement for Surface Damage Quantification.

Task IV. Replace several words with one adverb.
1. This can be achieved in a satisfactory way.
2. From a conceptual point of view, the task is quite dif fi cult to visualize.
3. In the normal course of events, such occurrences are rare.
4. As a consequence of this, we were unable to …
5. It can search for solutions in an incremental way.
6. Since these calculations are in general redundant, we decided to …
7. It is interesting to note that x = y.
8. It is probably the case that x is higher than y.
9. It is immediate to see that this is a much simpler solution.


Критерии оценки:

-оценка «отлично» выставляется студенту, если правильно выполнено 86-100% заданий;
-оценка «хорошо», если правильно выполнено 71 -85% заданий;
-оценка «удовлетворительно», если правильно выполнено   40 -70% заданий;
-оценка «неудовлетворительно», если правильно выполнено менее 40 % заданий;
-оценка «зачтено» выставляется студенту, если ответ соответствует критериям оценок «отлично», «хорошо», «удовлетворительно»;
-оценка «не зачтено», если ответ соответствует критерию оценки «неудовлетворительно».

Преподаватель  ___________________ ______________ 
                                                                       (подпись)   
«____»__________________20     г.	
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ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

Темы для коммуникативных заданий
по дисциплине Деловой иностранный язык (английский)
Legislation in Russia 
Law making procedure in the USA 
Legislation of the United Kingdom 
Constitution of the Russian Federation 
Constitutions of the USA and the UK 
State and Political System of Russia 
UK System of State and Government 
US system of State and Government 
National Legal Systems 
Legal System of the World: Civil Law and Common Law Systems 
Legal Systems of the World: Religious and Customary Law Systems 
Legal Systems of the World: Mixed and other Systems 
Legal Systems of the World: Legal Systems of Russia, the United Kingdom, the USA 

Критерии оценки: 
-оценка «отлично» выставляется студенту, если правильно выполнено 86-100% заданий;
-оценка «хорошо», если правильно выполнено 71 -85% заданий;
-оценка «удовлетворительно», если правильно выполнено   40 -70% заданий;
-оценка «неудовлетворительно», если правильно выполнено  менее  40 % заданий;
-оценка «зачтено» выставляется студенту, если ответ соответствует критериям оценок «отлично», «хорошо», «удовлетворительно»;
-оценка «не зачтено», если ответ соответствует критерию оценки «неудовлетворительно».
Преподаватель __________________________________ 
                                                                       (подпись)   
«____»__________________20     г.
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ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

Комплект разноуровневых задач (заданий)

по дисциплине Деловой иностранный язык (английский)
                                          (наименование дисциплины)

I. Задачи репродуктивного уровня  

1. Write in the missing preposition.
I’d like to begin __________ looking at these figures.
Now we’ll move __________ to the second graph.
The final figure stands at just __________ five hundred thousand; four hundred and ninety-eight thousand to be exact.
I don’t have an exact figure but the current number of respondents is somewhere __________ the two thousand mark.
The survey found 29% don’t have Internet, so __________ one quarter of Swedes are still not connected.
Let’s look __________ this diagram.
I’d like to draw your attention __________ this change in the normal trend.
So, to sum __________ we need a new strategy.
I work _____ Digital France …
What do you think _____ the speaker?
How much are you budgeting _____?
What will you need _____ the way of resources?
When do I have to get this _____ by?
We’re definitely moving _____ the right direction.
Let’s look _____ ways of getting round this problem.
I’m confident you’ll get it done _____ time.
Go _____. I’m listening.

2. Choose the correct answer from a, b or c.
1. A third of consumers preferred the taste of the old drink __________ half chose the new drink.
a) whereas		b) so 		    c) where
2. __________ the findings taken last year, it has been decided that… .
a) Consequently	b) Furthermore	c) Regarding
3. More people prefer item A. __________, we recommend it be developed… .
a) However		b) In addition	c) Therefore
4. The board understands employees’ concerns. __________, these changes are necessary for continued success… .
a) As a result	b) Nevertheless	c) Concerning
5. __________ they accept responsibility, they are not prepared to resolve the situation.
a) While		b) Whereas		c) For this reason
6. It is __________ that this report concludes negligence on the part of the manager.
a) consequently		b) for this reason	c) therefore
7. We wish to promote you to head of department. __________, we will be merging your new department with a second department of ten more staff.
a) In addition to	b) More		c) Furthermore
8. Even recently, many companies __________ to take advantage of the Internet.
a) failed			b) have failed	c) will have failed
9. I think that by 2050, Chinese or Spanish __________ overtaken English as the language of business.
a) has			b) will be		c) will have
10. It’s a strategy which regularly __________ to be wrong.
a) proves			b) has proved	c) had proved
11. Currently, company bosses __________ to follow their instincts even more.
a) began			b) begin		c) are beginning
12. __________ whole project is being run by BAA.
a) the			b) a			c) an
13. The T5 Agreement is __________ biggest novelty.
a) a			b) the			c) an
14. He hasn’t left the number for me. He __________ forgotten it.
a) must be		b) should have	c) must have
15. Most companies have men in top positions. I think companies __________ learn to change the culture.
a) might			b) should be		c) should
16. She was busy all week so she __________ time to plan this. 
a) should have had	b) can’t have had		c) can’t have
17. The employees __________ be happy about this new pay cut.
a) mustn’t		b) can’t		c) can’t have

3. Choose the roght form.
1. Law (defines, is defined) as a rule of human conduct, imposed upon and enforced among, the members of the state.
2. Laws (codified, were codified) in many countries.
3. Laws (are enforced. have been enforced), and such enforcement usually (carries out, is carried out) by the state.
4. A defendant (refuses, refused) to obey law, so he (is punished, was punished).
5. Law (has, have) several aims which (concern, are concerned) mainly with making society more stable.
6. If people (disobey, will disobey) the rules the law (threatens, is threatened) them with something unpleasant - often called a sanction.
7. In England there (is, are) a rule that a man must not wear a hat in church or that one must stand up when “God Save the Queen”(plays, is played).

II. Задачи реконструктивного уровня 
1. Which words and phrases in the box can replace the underlined words? Write them after the sentence.
	I’m not really sure / incidentally / mind you / anyway / continue / do you know / actually



Can you guess what happened after they arrived?
The conference went well. By the way, thanks for that contact. I met him there.
She didn’t seem very happy. But it all went very well.
I don’t know why they didn’t promote him.
Sorry about that interruption. So, go on, what happened next?
I haven’t been out this week. To be honest I’ve been too busy.
They were offering a really good salary. Still, I’m not sure I’ll accept it. There are some problems with it.

2.  Rewrite the sentences in the Passive Voice.
Model:
 Sometimes people break laws.
 Laws are sometimes broken by people.
1. Police investigate crimes.
2. The State Duma makes laws.
3. Courts resolve disputes.
4. Police arrested a criminal yesterday.
5. The Parliament has already passed the law.
6. Some laws provide for benefits for workers injured.
7. Informal rules of conduct already existing in society often form government-made laws.

III. Задачи творческого уровня  

1. Translate phrases from business correspondence: 
 Будем Вам признательны, если Вы сможете ответить нам, по возможности, в кратчайшие сроки. Ввиду срочности вопроса мы были бы благодарны Вам за быстрый, по возможности, ответ. 
 Пользуясь случаем, благодарим Вас еще раз за оказанное содействие, надеемся на продолжение наших контактов. 
 Если мы сможем помочь, обязательно напишите нам, и мы будем рады оказать Вам любую помощь. 
 Если у Вас есть вопросы, пожалуйста, свяжитесь с нами, и мы сделаем вce, что от нас 92 зависит, в решении ваших проблем. 
 Благодарим Вас за письмо от 14 мая и рады сообщить Вам, что все вопросы урегулированы. 
 Просим обратить внимание на перенесение сроков семинара. Примите наши извинения за доставленное неудобство и надеемся, что это не вызовет каких-либо осложнений. 
 В ответ на Ваше письмо от 4 мая мы рады сообщить, что в соответствии с Вашей просьбой мы можем приложить новый проект контракта. 
 К сожалению, должны сообщить Вам, что мы до сих пор не получили Вашего подтверждения. Просим обратить внимание на то, что срок ответа не должен превышать 5 дней. 
 Напоминаем Вам, что в случае возникновения каких-либо осложнений, мы будем благодарны, если Вы заранее известите нас о возникающих трудностях. С наилучшими пожеланиями ... . Надеемся на скорую встречу. Ваши ... . 

2.Fill in the gaps with the words below:

Dear Mr. .... , 

Having recently … to Tokyo, I take this first ... to thank you for the … you ... to Mr. Brown and me when we were ... to … your ... institution. 

I … our meeting and discussion to be … and interesting, certainly ... us to achieve the … of our trip. 

I very much … your … suggestion on our providing additional services. As I explained during our meeting, we shall … this suggestion … . At the same time, we … ask you to ... our ... proposal that you open a U.S. Dollar account with our bank. 

I have heard that 'Mr. Smith, your Deputy Chairman, will be ... Japan this autumn. I ... to ... him again, and want to discuss the subjects of interest. 

In ... ... personal regards, I look forward to ... of expanding business activities we are ....to enjoy with your bank. 

Please ... on my best ... to Mr. Collins, your Deputy General Manager. 

Yours faithfully, 

(to call on , to assist, fruitful, opportunity, to extend, fine, to be honoured, hospitality, objective, to find, to return, sincere, kind, appreciate, respectfully, keep in mind, to consider, to look forward, to visit, mutual, to see, esteemed, kindest, way, to be privileged ,to offer, wish, to pass )

Критерии оценки:
-оценка «отлично» выставляется студенту, если правильно выполнено 86-100% заданий;
-оценка «хорошо», если правильно выполнено 71 -85% заданий;
-оценка «удовлетворительно», если правильно выполнено   40 -70% заданий;
-оценка «неудовлетворительно», если правильно выполнено  менее  40 % заданий;
-оценка «зачтено» выставляется студенту, если ответ соответствует критериям оценок «отлично», «хорошо», «удовлетворительно»;
-оценка «не зачтено», если ответ соответствует критерию оценки «неудовлетворительно».
























АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ»
 
ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)


Темы докладов ( сообщений)

по дисциплине Деловой иностранный язык (английский)
(наименование дисциплины)
 
Judicial Branch of Russian Government 
The System of Courts of the Russian Federation UNIT 3. Trial UNIT 4. Judicial branch of the USA 
Judicial Brunch of the United Kingdom 
The UN General Assembly. 
The UN Security Council 
What the UN does for Peace 
The Declaration of Human Rights 
Judicial Brunch of the United Kingdom 
Branches of Law 
The System and classifications of Law The System of Law in Russia 
Branches of Russian Law 
Law in Practice 
The System of Law in the UK 
Branches of Law in the UK 
Categories of crimes in the UK 
Criminal Procedure 
The Criminal Code of the Russian Federation 
History of Punishment 
Types of Punishment 
The British Police – Some Historical Facts 
Police of the Russian Federation 
Civil Code of the Russian Federation 
Civil Procedure in the UK 
Civil procedure in the USA 
Civil offences/Torts 
Remedies in the Civil Court of Law

Критерии оценки: 
- оценка «зачтено» выставляется студенту, если студент в целом раскрыл поставленные вопросы, доклад отличается актуальностью, новизной, изложение логичное и аргументированное,  выводы по главам и в заключении четкие, последовательные, в работе использованы новейшие информативные данные, если продемонстрирована готовность к коммуникации в устной форме на иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности;
- оценка «не зачтено» выставляется студенту, если студент не раскрыл поставленные в докладе вопросы, изложение не логично, слабо аргументировано, работа не отличается новизной, не  использованы новейшие информативные данные,  выводы не отличаются четкостью.


                                       Преподаватель _____________________ 
                                                     
                                                  «_____»_______________________20    г.
2. 
 Материалы для проведения текущей аттестации

Текущая аттестация 1

АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ»
 
ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

КОМПЛЕКТ ЗАДАНИЙ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 
ТЕКУЩЕЙ АТТЕСТАЦИИ №1
(в форме контрольной работы) 

по дисциплине Деловой иностранный язык (английский)

Темы: «The legal system in the UK», «The Constitution», «Jurisdiction»

I. Make sentences.
1. have/ in any society/ several characteristics/ laws. 
2. these rules/ sometimes/ break/ we/ without suffering any penalty. 
3. for a variety of reasons/ arise/ conflicts between individuals. 
4. people/ enable/ to feel secure/ laws / in their lives. 
5. to forbid / the first aim of law/ certain ways of behaving/ is / like murder, terrorism, or smoking in public places. 
6. to provide/ to make their own arrangements/ facilities for people/ is / the second aim of law. 
7. to settle/ the third aim of law/ disputes among citizens / is. 
8. restrictions on people/ certain guarantees/ imposes/ them / the law/ but also gives.

II. Translate the words in brackets into English.
The aim of (права) is to regulate the conduct of human beings in society. The aim of (правовой) theory is (рассмотреть) the nature, origin and classification of law. The theory of natural law is based on the belief that there is a set of perfect (юридических норм) for human conduct and (законы) devised by men must be induced by these rules. (Закон) is a term which is used in many different senses. To (юриста) law has a far narrower meaning – the principle recognized and applied by the state in (суде). The English (правовая система) has still been copied by many nations. (Судебный процесс) becomes the center of a contest between both parties in which one emerges as the winner. By the time of (судебного разбирательства) each (сторона дела) should gain as much information as possible. 
	

III. Match the sentences with their translation.
	1. Не каждый может работать для общего блага. 
2. Юрист – это лицо, чья профессия заключается в том, чтобы подавать судебные иски или консультировать клиентов и действовать от их имени по различным юридическим вопросам. 
3. Право – это нормы поведения, установленные государством и применяемые в обществе в форме закона или обычая. 
4. Закон – это любая норма или предписание, которым надо следовать. 
5. Мы следуем определённым нормам поведения, если принадлежим определённым социальным институтам. 
6. Я посоветуюсь с юристом. 
7. Она обратилась в суд. 
8. Судья отправляет правосудие. 
9. Какие факторы повлияли на Ваше решение?
	1. The law is the rule of conduct established by a government and applicable to people, whether in the form of legislation or custom. 
2. Law is any rule or injunction that must be obeyed. 
3. Not everybody can work for the good of society. 
4. A lawyer is a person whose profession is to conduct lawsuit for clients or to advise or act for them in other legal matters. 
5. We accept some rules if we belong to particular social institutions. 
6. I’ll take legal advice. 
7. She brought a case to court. 
8. What factors influenced your decision? 
9. The judge administers justice.



IV. Complete the short dialogues below with the expressions (a-j).
1 	A: I’ve got a new job!
	B: That’s great. __________
2	A: Have you been to London before?
	B: No I haven’t. __________
3	A: __________
	B: I agree. We know far too little about what the market needs.
4	A: Is everyone here?
	B: __________ Barbara is running a little late.
5	A: How long are you staying?
	B: __________
6	A: Would you like to meet for lunch?
	B: __________ I’ve got a meeting with a client.
7	A: Quiet please, everyone. 
	B: Thanks Dave. __________
8	A: __________
	B: I’m not very keen actually.
9	A: Here’s your wine.
	B: Thanks. __________
10	A: Do you mind if I have another coffee?
	B: Go ahead. __________
a)	I’m afraid I can’t.
b)	Congratulations!
c)	Cheers!
d)	It’s my first trip.
e)	Just until tomorrow.
f)	Help yourself.
g)	We need to look into this in more detail.
h)	Could you just hang on for a minute?
i)	Let’s get down to business.
j) 	How do you feel about that?

V. Choose the right option to complete these sentences.
1. Law (defines, is defined) as a rule of human conduct, imposed upon and enforced among, the members of the state. 2. Laws (codified, were codified) in many countries. 3. Laws (are enforced. have been enforced), and such enforcement usually (carries out, is carried out) by the state. 4. A defendant (refuses, refused) to obey law, so he (is punished, was punished). 5. Law (has, have) several aims which (concern, are concerned) mainly with making society more stable. 6. If people (disobey, will disobey) the rules the law (threatens, is threatened) them with something unpleasant - often called a sanction. 7. In England there (is, are) a rule that a man must not wear a hat in church or that one must stand up when “God Save the Queen”(plays, is played). 

VII. Match the terms on the left with their definitions on the right.
	1) constitutional convention 
2) to run a country 
3) statutory law 
4) common law 
5) universal suffrage 
6) the Royal Proclamation
7) parliamentary constituency
	a) a public or official announcement dealing with a matter of great importance, having the status of a king or queen b) the right of almost all adults to vote in political elections c) the part of English law that is derived from custom and judicial precedent d) to rule a country e) an informal and unmodified procedural agreement f) a group of voters in a specified area who elect a representative to a legislative body g) a law established by legislative enactment



Критерии оценки
«Аттестован» -  выставляется студенту, если более чем на 50 % выполнены следующие условия:
- посещаемость не менее 50% практических занятий 
- задания для домашней работы выполнены своевременно
- решения задач самостоятельно выполнены и представлены в письменной форме 
- тестовые вопросы решены самостоятельно, в отведенное время, результат выше пороговых значений

«Не аттестован» - выставляется, если студентом указанные условия выполнены менее чем на 50%.
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